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Α1. Νόμιςε ότι ερχόταν προσ αυτόν άνκρωποσ με πελϊριο μζγεκοσ και με βρόμικο 

πρόςωπο, όμοιοσ με εικόνα νεκροφ. Αυτόν μόλισ ο Κάςςιοσ είδε, φόβοσ τον ζπιαςε 

και το όνομά του κζλθςε να πλθροφορθκεί. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Όταν ο Οκταβιανόσ επζςτρεφε ςτθ Ρϊμθ μετά τθ νίκθ ςτο Άκτιο, πιγε να τον ςυνα-

ντιςει κάποιοσ άνκρωποσ κρατϊντασ (ζνα) κοράκι· το είχε διδάξει να λζει αυτά: 

«Χαίρε, Καίςαρα, νικθτι ςτρατθγζ». Ο Καίςαρασ ενδιαφζρκθκε πολφ να αγοράςει 

το κοράκι· το αγόραςε λοιπόν για είκοςι χιλιάδεσ ςθςτερτίουσ. Αυτό το παράδειγμα 

παρακίνθςε κάποιον παπουτςι να μάκει ςε ζνα κοράκι τον ίδιο χαιρετιςμό. Για πο-

λφ καιρό μάταια κόπιαηε· κάκε φορά που το πουλί δεν απαντοφςε, ο παπουτςισ 

ςυνικιηε να λζει «Κρίμα ςτον κόπο μου».  

……………………………………………………………………………………………………………………………….. 

Η Καικιλία, θ ςφηυγοσ του Μετζλλου, ενϊ επεδίωκε τθν εμφάνιςθ γαμιλιου οιωνοφ 

ςφμφωνα με τα πατροπαράδοτα ικθ για τθν κόρθ τθσ αδερφισ τθσ, θ ίδια δθ-

μιοφργθςε τον οιωνό. Μια νφχτα δθλαδι κακόταν για πολλι ϊρα ςε κάποιο μικρό 

ιερό μαηί με τθν κόρθ τθσ αδερφισ τθσ και περίμενε μζχρι να ακουςτεί κάποια φω-

νι που να ανταποκρινόταν ςτο ςκοπό. 

Β1. squalidiores  

simillimum  

effigies  

cuiusdam  
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parium salutationum  

diutius  

mos priscus  

omina nuptialia  

sacellum quoddam  

noctium  

aliqui 

B2. Existimavissemus (existimassemus)  

veniendo  

aspicereris/ aspicerere  

concipere  

cupient  

redeuntis  

institutu  

dic  

avete  

interesse  

emisse  

docuissetis  

petendo  

fieret  
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persederint 

Γ1.α. magnitudinis: είναι γενικι τθσ ιδιότθτασ ςτο hominem  

effigiei: είναι δοτικι ωσ ςυμπλιρωμα (δοτικι αντικειμενικι) ςτο similem  

Caesaris: γενικι που δθλϊνει το ενδιαφερόμενο πρόςωπο ςτο interfuit  

milibus: απρόκετθ αφαιρετικι οργανικι που δθλϊνει αξία (ςυγκεκριμζνθ αξία) ςτο 

emit  

filiae: δοτικι προςωπικι χαριςτικι ςτο petit 

Γ1β. Eo exemplo sutor quidam incitatus est  

΢θμείωςθ: Σο ποιθτικό αίτιο εκφζρεται απρόκετα γιατί είναι άψυχο. 

Γ2α. ut corvum doceret parem salutationem: δευτερεφουςα ουςιαςτικι βουλθτικι 

πρόταςθ. Λειτουργεί ωσ ζμμεςο αντικείμενο ςτο ριμα εξάρτθςθσ incitavit. Ειςάγε-

ται με τον βουλθτικό ςφνδεςμο ut γιατί είναι καταφατικι. Εκφζρεται με ζγκλιςθ 

υποτακτικι (όπωσ όλεσ οι βουλθτικζσ), γιατί το περιεχόμενό τθσ είναι απλϊσ επι-

κυμθτό· ςυγκεκριμζνα χρόνου παρατατικοφ (doceret), γιατί εξαρτάται από ριμα 

ιςτορικοφ χρόνου (incitavit: ιςτορικόσ παρακείμενοσ). Παρατθρείται ιδιομορφία 

ςτθν ακολουκία των χρόνων, γιατί θ βοφλθςθ είναι ιδωμζνθ τθ ςτιγμι που εμφανί-

ηεται ςτο μυαλό του ομιλθτι (ςυγχρονιςμόσ τθσ κφριασ με τθ δευτερεφουςα πρό-

ταςθ) και όχι τθ ςτιγμι τθσ πικανισ πραγματοποίθςισ τθσ. Η πρόταςθ δθλϊνει το 

ςφγχρονο ςτο παρελκόν.  

dum aliqua vox congruens proposito audiretur: δευτερεφουςα επιρρθματικι χρο-

νικι πρόταςθ. Λειτουργεί ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ του χρόνου ςτο ριμα 

εξάρτθςθσ expectabat. Ειςάγεται με τον χρονικό ςφνδεςμο dum. Εκφζρεται με ζ-

γκλιςθ υποτακτικι, γιατί θ πράξθ δεν ενδιαφζρει μόνο από χρονικι άποψθ αλλά 

περιγράφεται ωσ προςδοκία ι επιδίωξθ. ΢υγκεκριμζνα εκφζρεται με υποτακτικι 
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χρόνου παρατατικοφ (audiretur), γιατί εξαρτάται από ριμα ιςτορικοφ χρόνου 

(expectabat: παρατατικόσ). ΢ε ςχζςθ με τθν κφρια πρόταςθ που προςδιορίηει 

(expectabatque) δθλϊνει το υςτερόχρονο ςτο παρελκόν.  

Γ2β. Eo (Quo) aspecto, Cassius timorem concepit. (αφαιρετικι απόλυτθ) 

 Caecilia, uxor Metelli, more prisco omen nuptiale petens filiae sororis, ipsa fecit 

omen. (ςυνθμμζνθ) 

Γ2γ. Caecilia, quae uxor Metelli erat. 

 

         :   χ          
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